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Abstract 

The archetype of the hero who stood up against oppression and 

tyranny and, by standing up to feudal lords and oppressive rulers, 

helped the lower class of society and those seeking justice, is seen in 

all societies. These people, who stole from the rich and gave to the 

poor. In Iran during the Sassanid period, there were "Eshkohans" and 

also "Ayyarans" or "Ey Yaran" who had special rules among 

themselves. Arashk can be called the first Ayyaran of Iran who rose 

up for the independence of Iran against the Seleucids (successors of 

the Great Alexander). Yaqub Laith, Nader Qoli Usher, (nicknamed 

Nader Shah Afshar), and Zeinab Pasha of Azerbaijan are other 

examples of these historical heroes. Köroğlu of Azerbaijan and the 

Robin Hood of England are two such characters who have a 
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connection between history and myth. Köroğlu is a common hero 

among many Turkic peoples, including the Azerbaijanis of Iran, the 

Turks of Turkey, Turkmens, Uzbeks, and Qashqais. The British Robin 

Hood is also world famous. Perhaps no other literary figure from 

medieval Europe is as widely known throughout the world as the 

outlaw forest's outlaw Robin Hood. Based on the American school, 

this article compares the characters of Köroğlu and Robin Hood, two 

Azerbaijani and British ayyar, in a descriptive and analytical manner. 

 

Keywords: Comparative; Köroğlu; Robin Hood; Ayyar. 

Introduction  

Stories have always been the biographies of god-like heroes such as 

Nahid, Bahram, Rashan and divine heroes such as Houshang, 

Jamshid, Fereydun as well as mythological, national and epic heroes 

such as Zal, Rostam and Esfandiar. The concept of heroism has 

changed over the generations. In fact, it can be said that the conceptual 

boundaries between heroes and role models are unclear. Hence, the 

lives of real heroes are sought in legends that are linked to myth. 

Legend and history are inseparable, because legend is a form of 

heroism that history does not want to recognize.  Köroğlu and   Robin 

Hood are two of the heroes who demonstrate the connection between 

history and myth. These two characters appear in different forms at 

different times. In these transhistorical stories, the battle between good 

and evil is displayed. In such narratives, the “protagonist,” or “hero,” 

is forced to engage in an all-out conflict with the “antagonist,” or “evil 

figure.” The original creator of these stories is not known. In the 

words of Vaqif Valiyev, “Who knows how many generations of 

Ashighs have participated in the development and elevation of this 

eternal work— Köroğlu —to the level of a true artistic example? They 

have poured their inspirations, talents, instincts, and emotions together 

without knowing each other, created with the blood of their hearts, 
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from one generation to the next as a precious and original document.” 

(Quoted from Rais-Niya, 1987: 95) Today, Köroğlu narrative is 

widespread in a vast geography of the territory of the Turks of Iran, 

the Caucasus, and the Turks of present-day Afghanistan, Central Asia, 

and some other places. Robin Hood is also a fictional character and 

archetype in English folklore. The roots of  this story go back to the 

Middle Ages. The present article deals with the comparison of these 

two characters based on the theory of the American school. 

 

Research Background        

There has been a lot of research on Köroğlu among the Turkic nations. 

There are also many studies in Iran, the most important of which are 

“Korağlu in Legend and History” (Raeis-Niya, 1987) and articles such 

as “Dramatic and Adaptation Aspects of the Korağlu Epic” (Fakhri, 

2023), “A Comparative Study of the Character of Korağlu, the Epic 

Hero of Azerbaijan, with Antara Ibn Shaddad, the Brave of Arab 

Rider” (Rasmi, 2022). Regarding the research on the character of 

Robin Hood in Iran, we can mention “A Study of the Story of Robin 

Hood by Carla Amn Based on Abraham Maslow’s Self-Actualization 

Theory” (Mozaffari and Qanavati, 2018) and two theses titled “A 

Comparative Study of the Theme of Ayyar in the Stories of Samak 

Ayyar and Robin Hood” (Hasanabadi, 2019), “Analysis of the 

Components of Persistence in Abu Muslim Nameh and Robin Hood” 

(Taheri, 2019). Regarding the comparison of these two characters, a 

study was conducted at Harvard University titled "From Parthia to 

Robin Hood: The Epic of the "Blind Man’s Son" (Russell, 2017), but 

the content of this article, contrary to its title, is not a comparison of 

the two characters, but a study on the story of the Köroğlu, especially 

among Armenians.        

. 
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Research Methodology 
Research Method Based on the American school, this article compares 
the characters of Köroğlu and Robin Hood, two characters of 
Azerbaijan and British, in a descriptive and analytical manner. 
 
Conclusion  
The archetype of the "Ayyar" is one of the most common archetypes 
in the world. This archetype, known as "Eshkohan", "Ayyaran", "Ey 
Yaran" in Iran and "Souluk", in Arabic is a person who helps to the 
lower class by extorting or robbing  from the rich. Köroğlu of 
Azerbaijan  and Robin Hood of British are two well-known examples 
of this group. The themes of the hero's mysterious weapon, the 
beloved of an efficient aristocrat who devotes himself to justice, the 
hero's companions who often belong to the lower class of society, the 
hero's camp and the connection of  history with myth are common 
themes in both cases. 
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 چكیده 

ها و قد علم کرده و با ایستادن در برابر فئودال مالگوی قهرمانی که در برابر ظلم و ستکهن

حاکمان ظالم، یاریگر طبقة فرودست جامعه و دادخواهان بوده است، در تمام جوامع دیده  

کردند و به فقرا میبخشیدند در ایران دورة  دزدی می شود. این عده که از ثروتمندانمی

اَرَشک میان خود داشتند.  خاصی که قواعد دن »عیاران« یا »ایاران« بود ساسانیان »اشكوهان« و نیز 

)جانشینان اسكندر   سلوکیانتوان نخستین عیار ایران نامید که برای استقلال ایران علیه را می
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، و زینب پاشای  نادرشاه افشارملقب به  ،قلی اوشررناد. یعقوب لیث، مقدونی( قیام کرد

هود  ای دیگر از این قهرمانان تاریخی هستند. کوراوغلی آذربایجان و رابینآذربایجان نمونه

انگلستان دو شخصیت از این عیاران هستند که پیوند تاریخ و اسطوره را با خود دارند.  

، و آذربایجان ایران مردم میان بسیاری از مردمان ترک ازجمله  مشترکعیار قهرمان  یکوراوغل 

هود عیار بریتانیایی نیز شهرتی جهانی . رابینستهاقشقاییو  هاازبک، هاترکمن، ترکیهترکان 

شكن هود قانون شاید هیچ شخصیت ادبی دیگری از اروپای قرون وسطی به جز رابیندارد. 

مقاله بر مبنای  این سراسر جهان شناخته شده باشد.  رجنگلی یاغی نباشد که به این وسعت د 

بریتانیایی را به شیوة هود، دو عیار آذربایجانی و مكتب آمریكایی، شخصیت کوراوغلی و رابین 

 دهد.توصیفی و تحلیلی تطبیق می

 هود، عیاری.  تطبیقی، کوراوغلی، رابین های کلیدی: واژه

 

  .مقدمه1

انان خداگونه چون ناهید، بهرام، رشن و قهرمانان مها همواره شرح حال قهر داستان

ایزدی چون هوشنگ، جمشید، فریدون و نیز قهرمانان اساطیری و ملی و حماسی چون 

درواقع  ،ها مفهوم قهرمانی تغییر کرده استاند. درطول نسلزال، رستم و اسفندیار بوده

تند، از این رو  س توان گفت مرزهای مفهومی بین قهرمانان و الگوها نامشخص همی

هایی که با اسطوره پیوند شود، افسانهها جسته میزندگی قهرمانان واقعی در افسانه

ناپذیرند، چون افسانه صورتی از قهرمان است اند. افسانه و تاریخ از هم جداییخورده

 خواهد آن را به رسمیت بشناسد. میرچا الیاده بر این باور است که  که تاریخ نمی

ة جمعـی دشـوار اسـت کـه حـوادی فـردی و سرگذشـت اشـخا  ظـ برای حاف

حافظــة جمعــی نحــوة کــارکردش بــه گونــة دیگــری  .حقیقــی را بــه یــاد بســ ارد

ــای  ــه ج ــی ب ــو ت کل ــروکار دارد: مق ــری س ــانی دیگ ــابل و مب ــا مس اســت و ب

https://tarikhema.org/contemporary/65867/%d9%86%d8%a7%d8%af%d8%b1%d8%b4%d8%a7%d9%87%d8%8c-%d8%b1%d9%87%d8%a7%d9%86%d9%86%d8%af%d9%87-%d8%a7%db%8c%d8%b1%d8%a7%d9%86-%d8%a7%d8%b2-%d8%a8%db%8c%da%af%d8%a7%d9%86%da%af%d8%a7%d9%86/
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B1%D8%AF%D9%85_%D8%A2%D8%B0%D8%B1%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%DA%A9%DB%8C%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%DA%A9%D9%85%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%DA%A9%D9%85%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%DA%A9%D9%85%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B2%D8%A8%DA%A9%E2%80%8C%D9%87%D8%A7
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B2%D8%A8%DA%A9%E2%80%8C%D9%87%D8%A7
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B2%D8%A8%DA%A9%E2%80%8C%D9%87%D8%A7
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%B4%D9%82%D8%A7%DB%8C%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%B4%D9%82%D8%A7%DB%8C%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%B4%D9%82%D8%A7%DB%8C%DB%8C
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ــه ــی، نمون ــوادی جزب ــة ح ــاریخی. در حافظ ــخا  ت ــای اش ــه ج ــی ب های ازل

ه و الگـوی اسـاطیری خـود )پهلـوان و نـ جمعی مردم، شخصـیت تـاریخی بـا نمو

شــود، در حــالی کــه واقعــة تــاریخی نیــز بــه مقولــة کردارهــای غیــره( یكــی می

پیونــدد. هرگــاه برخــی اســاطیری )جنــگ بــا ابدهــا، بــرادران دشــمن و غیــره( می

ــه ــده از منظوم ــاریخی« نامی ــت ت ــه اصــطلاح »حقیق ــه ب ــاریخی آن ــه را ک های ت

ــد کردهمی ــد دانشــود حف ــد، بای ــه ســ ان ــز ب ــاریخی هرگ ــت ت ــن حقیق ــه ای ت ک

اشــخا  و رویــدادهای مشــخص و معــین ربطــی نــدارد، بلكــه فقــ  نهادهــای 

ــم ــوم و چشـ ــاعی، آداب و رسـ ــر میاجتمـ ــایی را دربـ ــرد اندازهای جغرافیـ گیـ

 (. 58،  . 1378)الیاده، 

اند یكی از نكات های مختلفی بیان کردهنیز از گذشته تاکنون تعریف برای اسطوره

توان از مجموع این نظریات دریافت این است که اسطوره مرتب  با ذهن  که می مشترک

ترین معنای خود آدم با طبیعت پیرامونش است. از نظر مكاریک »اسطوره در عادی

داستانی است دربارة یک خدایا یک موجود ماوراءالطبیعی دیگر، و گاه موضوع آن 

،  . 1385لكوتی دارد« )مكاریک، مانسانی خداگونه یا فرمانروایی است که تباری 

دلیل اینكه در احیای (. اسطوره گنجینة عظیمی از هر فرهنگ باستانی است و به34

هویت ملی نقش مهمی دارد، از ارزش با یی برخوردار است و تفكرات روزگار باستان 

 کند. را دربارة انسان و جهان آشكار می

دبیات و هنر است. بسیاری از آثار ادبی ا گیری از آن در فایدة دیگر اسطوره، بهره

ای اساطیری دارند. از شاهنامة فردوسی گرفته تا ایلیاد و ادیسة کلاسیک، ریشه

ای  مایهالطیر عطار و گیلگمش که نخستین حماسة جهان است، همه بنهومر، منطق 

  (.16،  . 1387پور، ای دارند )اسماعیل اسطوره
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اند، در کارخانة پندار در مزرعة تاریخ پرورش یافته قهرمانان اساطیری »که معمو ً

شوند که از عهدة مبارزه با موجوداتی پلید اساطیری ها دارای چنان نیرو و توانی میتوده

، 1366نیا، چون دیو و ابدها برآیند و آمال و آرزوهای بزرگ را برآورده کنند« )ربیس

 گوید: (. چنانكه استاد سرکاراتی می32 . 

گزارش راستین و مستند رویدادی است که در زمان معین و فق  یک بار  ختاری

اتفاق افتاده است، در صورتی که اسطوره بازگویی یک تصور ذهنی است از 

افتد و خواهد افتاد  رویدادی که در گیتی، یا حداقل در ذهن آدمی همواره اتفاق می

شود و  ن نیز منجر میآناچار به تكرار بازگویی و تكرار این رویداد هربار به

شود. از های گوناگون از یک پندار اساطیری پرداخته میسان روایتبدین

روست که اگر از یک اسطوره حتی صد روایت گوناگون داشته باشیم، به نظر  این

ها هر صد روایت را اصیل و  من، باید بدون توجه به تاریخ انشا و پردازش آن

، 1385زمان است ) زمان از یک واقعة بیشی بیراصلی ب نداریم، چون اسطوره گزا 

 . 247 .) 

هود انگلیسی دو تن از قهرمانانی هستند که پیوند تاریخ کوراوغلی آذربایجان و رابین

های صورتهای مختلف به گذارند. این دو شخصیت در زمان اسطوره را به نمایش می و 

نبرد خیر و شر به نمایش گذاشته  های فراتاریخی،در این داستان یابند.مختلف نمود می 

 شود تا باها وادار می، یا »قهرمان«، در این گونه از روایت«تپروتاگونیس» شود.می

. پدیدآورندة اصلی این  جانبه داشته باشدیا »شخصیت شرور«، جدالی همه« آنتگونیست»

 به قول واقف ولیف   ها مشخص نیست.داستان

لای این اثر جاودانه ـ کوراوغلی ـ به سطح  ع داند که در پرورش و ا چه کسی می

ها و  ها الهام اند؟ آنها شرکت کردهیک نمونة حقیقی هنری چند نسل از عاشیق 

خبر از یكدیگر روی هم ریخته، اثر به  ها و هیجانات خود را بیاستعدادها و قریحه
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 یمثابة یک سند گرانقدر بدیعی از یک نسل به نسلخون دل آفریدة خود را به

 (. 95،  . 1366نیا، نقل از ربیس اند )بهتحویل داده

است.  انگلستان فولكلوردر فرهنگ  الگوکهنیک شخصیت داستانی و هود نیز رابین

. مقالة حاضر براساس نظریة مكتب گرددبازمی های میانهسدهداستان به ة این ریش

پردازد. اغراض، مكتب آمریكایی برخلاف آمریكایی به تطبیق این دو شخصیت می

رای تطبیق دو اثر ادبی، نیازی به تقارن تاریخی بمكتب فرانسه، بر این عقیده است که 

ای میان دو اثر صورت گرفته باشد میان آن دو نیست، بدین مفهوم که بدون اینكه مبادله

توان به تطبیق دو اثر پرداخت و یا اینكه ارتباطی میان دو نویسنده برقرار باشد نیز می

 (.14،  . 1382)کفافی،  

 

 .پیشینۀ تحقیق 2

اوغلی، در بین ملل ترک تحقیقات زیادی صورت گرفته است. در ایران نیز ردرمورد کو 

ها »کوراوغلو در افسانه و تاریخ«  ترین آنشود که مهمتحقیقات متعددی دیده می

های دراماتیک و اقتباسی حماسة کوراوغلو«  ( و مقا تی ازجمله »جنبه1366نیا، )ربیس

وغلی قهرمان حماسی آذربایجان با ا(، »بررسی تطبیقی شخصیت کور1392)فخری، 

( است. درمورد تحقیق دربارة  1401بن شداد د ور سوار عرب« )رسمی،  هعنتر

هود اثر کار  امن براساس  بررسی داستان رابینتوان به »هود در ایران میشخصیت رابین

نامه ای با پایان  ( و 1397« )مظفری و قنواتی، خودشكوفایی آبراهام مزلو ةنظری

« هودهای سمک عیار و رابینبررسی تطبیقی مضمون عیاری در داستانهای » نوانع

یت، یک تحقیق در  صاشاره کرد. درمورد تطبیق این دو شخ (،1398آبادی، )حسن

 From Parthia to Robin Hood: The Epic of the دانشگاه هاروارد با عنوان »

"Blind Man’s Son (Russell,. 2017)  » صورت گرفته، لیكن محتوای این مقاله

https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D9%87%D9%86%E2%80%8C%D8%A7%D9%84%DA%AF%D9%88
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D9%87%D9%86%E2%80%8C%D8%A7%D9%84%DA%AF%D9%88
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%A9%D9%87%D9%86%E2%80%8C%D8%A7%D9%84%DA%AF%D9%88
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%81%D9%88%D9%84%DA%A9%D9%84%D9%88%D8%B1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%86%DA%AF%D9%84%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%AF%D9%87%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D9%85%DB%8C%D8%A7%D9%86%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%AF%D9%87%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D9%85%DB%8C%D8%A7%D9%86%D9%87
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B3%D8%AF%D9%87%E2%80%8C%D9%87%D8%A7%DB%8C_%D9%85%DB%8C%D8%A7%D9%86%D9%87
https://ganj.irandoc.ac.ir/#/articles/1fdffb21dd47ce7aa7916700c19ea06b/search/68985198279136781d6c17edb2faef9d
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برخلاف عنوانش، تطبیق دو شخصیت نیست، بلكه تحقیقی درمورد داستان کوراوغلی 

        . ویژه در میان ارمنیان استبه

 کوراوغلی/کواوغلو 1. دستان3

نام سری به او پ خان. داری است به نام حسنمهتر خان بزرگ و حشمعلی کیشی 

خدمتی دلیل خوشبه اربابش به رغم خدمت صادقانهعلی کیشی علی  دارد.  «روشن»

های برگزیده برای تقدیم به حسن پاشا مقبول نیفتاده و  حسن خان به مافوقش که اسب

که اصل با دو کره اسب  شود. وی بعد از کور شدنن خان آزرده است، کور می ساز ح 

گریزد و پس از عبور از همراه پسرش روشن از قلمرو خان میدریایی دارند، 

آلود( که کوهستانی است سنگلاخ ی مههای بسیار سرانجام در چنلی بئل )کمرهسرزمین

را به  ی دریاییهاکره اسب ،یند. روشنز گهای پی اپیچ، مسكن میالعبور با راهو صعب

دهد و در قوشابو ق )جفت چشمه( در شبی دستور پدر خویش در تاریكی پرورش می

علی کیشی از  . شودقی در روح او دمیده مییگونه هنر عاشکند و بدینمعین آب تنی می

یک تكه سنگ آسمانی که در کوهستان افتاده است برای پسر خود شمشیری سفارش 

. بعد از مرگ علی کیشی، روشن برای زنده نگه داشتن یاد پدر، اسم خود را به دهدیم

ها )سرس ردگانش(، با دزدیدن و باج گرفتن از دهد و با کمک دلی»کوراوغلی« تغییر می

 پردازد.ثروتمندان و تقسیم آن بین فقرا به دادورزی می

 

 هود .داستان رابین4

است.  3ناتینگهامدر نزدیكی شهر  2جنگل شروودروف ع مة عیار هود، قصرابینداستان 

تخت شاهی را  ،جانشود برادرش ، رهس ار جنگ میری ارد شیردلپس از اینكه شاه 

کند. ری ارد شیردل در این های سنگینی را برای مردم مقرر میکند و مالیاتغصب می

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D9%86%DA%AF%D9%84_%D8%B4%D8%B1%D9%88%D9%88%D8%AF
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%A7%D8%AA%DB%8C%D9%86%DA%AF%D9%87%D8%A7%D9%85
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%B1%DB%8C%DA%86%D8%A7%D8%B1%D8%AF_%D8%B4%DB%8C%D8%B1%D8%AF%D9%84
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AC%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D9%86%DA%AF%D9%84%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86
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هود که یكی از تیراندازان زبردست آید. رابیندر می اتریشفاصله به اسارت پادشاه 

برد. او به همراه زند و به جنگل شروود پناه میاست از دادن مالیات سرباز می

دزدد و میان تهیدستان تقسیم های ثروتمندان را میداراییدستانش )مردان شاد( هم

شود قدرت را با گشت ری ارد شیردل به انگلستان، وی موفق میزکند. پس از بامی

 .درآوردهود از چنگ برادرش بهکمک رابین

 

 های داستان.مشابهت5

 شود:های داستان این دو شخصیت پرداخت می در ذیل به مشابهت

 

 سابقۀ تاریخی . 1ـ5

به کدام  اند متعلقها بیان شدهها و اتفاقاتی که در اسطورهمشخص نیست شخصیت

گذارد، اطلاعات و  عصر از زندگی انسان هستند. آن ه اسطوره از خود به نمایش می

هایی دربارة اندیشة انسان گذشته است و برای این امر نیازی نبود تا به زمان و  آگاهی

سبب وجود همین ویژگی است که »به اسطوره  توان گفت بهمكان متوسل شود. می

( فرازمانی بودن اسطوره  138،  . 1373ی استروس، وبخشد« )لارزش کاربردی می 

عنوان نمونة مثالی ب ذیرند. در باب سابقة  ها در هر زمان آن را بهشود که انسانباعث می

اند و حتی آن را به ادوار پیش از تاریخی کوراوغلی، پژوهندگان مطالبی ابراز داشته

 اند. اسلام رسانده

های  های گوک ترکهای جنگاز بقایای یادمان زکی ولیدی طوغان، این دستان را 

ها دانسته، وجود تاریخی کوراوغلی را نیز به همان دوران  غربی با ساسانی

های اوغوز با های ترکرساند. فؤاد کوپرولو دستان کوراوغلی را بازتاب جنگمی

هایی نیز در این باب مطرح است که با  مرزداران ایرانی دانسته است ... افسانه

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%AA%D8%B1%DB%8C%D8%B4
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ای که در بین ارامنه وجود  باشد. ازجمله دو افسانهارتباط نمیاستان کوراوغلی بید

دارد که اولی از این قرار است: شاپور دوم، پادشاه ایران، »تیران«، شاه ارمنستان را با 

کند. »آرشاک« به نیرنگ کور کرده پسر او »آرشاک« را به جانشینی وی تعیین می

اول شدة افسانة پردازد ... افسانة دوم که تكمیلنگ میجانتقام پدر با شاپور به 

باشد، چنین است: پادشاه ایران، فرمانروایی به نام »شاپور واراز« در آذربایجان  می

جواری برقرار داشت. بین »تیران«، شاه ارمنستان و »شاپور واراز« مناسبات حسن هم

فرستند  د و برای »واراز« پیغام میزپردا انگیزی میبود. تا آنكه وزیر »تیران« به فتنه

شود و »تیران« به جای آن  نظیر دارد، »واراز« خواستار اسب میکه »تیران« اسبی بی

گذارد، او هم »تیران« فرستد و وزیر، »واراز« را در جریان میاسب، اسب دیگری می

کند و بعد از درآوردن چشمانش وی را به حضور پادشاه را به نیرنگ اسیر می

دارد ... بعد از آن آرشاک پسر »تیران« به جای پدر به تخت اسانی گسیل میس

، صص. 1396نیا، پردازد )ربیسنشیند و بر ضد ساسانیان به نبرد میسلطنت می

103- 106 .) 

بعضی از محققان چون پرتو نابیلی و آراکل ارمنی این شخصیت را در قرن هفدهم 

کنند کوراوغلی را یک یاغی جلالی معرفی می دانند وو با جنبش جلالی مرتب  می

ترکان قلمرو وایت کوراوغلی در جغرافیای وسیعی از (. امروزه ر132)همان،  . 

است.   امروزی، آسیای مرکزی و برخی نقاط دیگر گسترده  کان افغانستانر ت ، و قفقاز ،ایران

،  آناتولی ، قفقازی های آذربایجانی، قالب نمونه  در این جغرافیای وسیع، روایت کوراوغلی 

در سیبری  تاتارهای ها یا گروهحتی توبول و  قشقایی ، خراسانی، تورکمن ، ازبكی ، گرجی 

در کنار چندین  نیز  در تاریخ انگلستان(. 1388)ر.ک: درویشی،  است سروده شده

هود رابین، 6و سر لیبیوس 5، بیویس هم تون4مانند گای وارویک قهرمان عامیانة دیگر

بعدها در  این شخصیت گردد. میلادی باز می 14 ةهود به سد. داستان رابینکندظهور می

https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AA%D8%B1%DA%A9%D8%A7%D9%86_%D9%82%D9%81%D9%82%D8%A7%D8%B2&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AA%D8%B1%DA%A9%D8%A7%D9%86_%D9%82%D9%81%D9%82%D8%A7%D8%B2&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AA%D8%B1%DA%A9%D8%A7%D9%86_%D8%A7%D9%81%D8%BA%D8%A7%D9%86%D8%B3%D8%AA%D8%A7%D9%86&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D9%81%D9%82%D8%A7%D8%B2
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%86%D8%A7%D8%AA%D9%88%D9%84%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%DA%AF%D8%B1%D8%AC%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D8%B2%D8%A8%DA%A9
https://fa.wikipedia.org/w/index.php?title=%D8%AA%D9%88%D8%B1%DA%A9%D9%85%D9%86%E2%80%8C%D9%87%D8%A7&action=edit&redlink=1
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%82%D8%B4%D9%82%D8%A7%DB%8C%DB%8C
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%A7%D8%AA%D8%A7%D8%B1
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ظاهراً  تر نمود پیدا کرده است. های برجستهها به صورتها و انیمیشنها و فیلمداستان

ای به داستان و نام اشاره  ،7«زنشخم زبه نام »پیِر بار، در شعری از ویلیام لنگلندنخستین

میلادی در انگلیس سروده  1390تا  1370های هود شده است. این شعر، بین سال رابین

نیز  8هود در رسالة معروف لو رداز رابین (. Watson, 2007,  vol. 21/pp. 83-118) شد

م 1820در سال  10والتر اسكات ةنوشت 9آیوانهوحال داستان  با ایننام برده شده است. 

والتر هود داستان رابینفضای زمانی . جه مردم را به این شخصیت جلب کرده استوت

هود را یک  ، رابیناالمعارف بریتانیكةدایر  مربوط است.  میلادی 1194سال به  اسكات

های معروف فولكلوریک در انگلیس داستان ةداند که دستمایای می شخصیت افسانه

عنوان شخصیت تاریخی معرفی کند بسیار  هود را بهکه رابینبوده است. درواقع، اسنادی 

دهد که در این  انگلیس نشان می  میلادی 14و  13های بررسی تاریخ قرناندک هستند. 

های متعددی علیه ستمگری حاکمان محلی و حتی پادشاه انگلیس شكل دوره، قیام

هایی که امید در  ها و یاغیظلم و جور و شرای  نامساعد زندگی، ظهور شورشی گرفت. 

هود نام  رسد رابیننظر میبرای همین بهشده است، دل مردم را زنده کند، باعث می

سال از آن استفاده صد ای بیش از هرمستعاری بوده است که یاغیان گوناگون در طول دو

هود« از  توان به »رابینهود میهای رایج از شخصیت رابینازجمله داستان .اندکرده

، که برای اولین بار در سال 12هود« اثر هوارد پایلم، »رابین1862 11الكساندر دوما

م و   1925 منتشرشده در سال  13گیلبرت هنری هود« اثرم منتشر شد، »رابین1883

ده چاپ ش م 2004بار در سال اولین که 15به قلم تونی بردمن 14«ایهود و تیر نقرهرابین»

 اشاره کرد.

 

 .نام مستعار2ـ5

https://fa.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%DB%8C%D9%88%D8%A7%D9%86%D9%87%D9%88
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1_%D8%A7%D8%B3%DA%A9%D8%A7%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1_%D8%A7%D8%B3%DA%A9%D8%A7%D8%AA
https://fa.wikipedia.org/wiki/%D9%88%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1_%D8%A7%D8%B3%DA%A9%D8%A7%D8%AA


 و همكار عاتكه رسمی _____________________...هایوی »عیار« در داستانالگبررسی تطبیقی کهن

231 

ای امری رایج است. در  ای و اسطوره های افسانهاستفاده از نام مستعار در باب شخصیت

راوغلی، کنجوم، وشود: »ک های متفاوتی یاد می های مختلف، از کوراوغلی با نامروایت

روشن، رن ول روشن، روشنایرشان، قارا اوغلو، روشن علی، کورادا، بیل اوغلو« )اوزون، 

(. 110،  . 1366نیا، ( و »اوروشان، خوروشان و ایریشوان« )ربیس93،  . 1388

های آذربایجان، نام اصلی کوراوغلی »روشن« است که بعد از کور لیكن در اغلب روایت

شود. درمورد ه جهت زنده نگاه داشتن یاد او »کوراوغلی« خوانده میبشدن علی کیشی 

با نام   چندین تنمیلادی،  1300تا  1261های بین سال قهرمان بریتانیایی باید گفت که 

هودهای یادشده، اما هیچ سند یا شاهدی مبنی بر اینكه رابین اند،ظهور کردههود، رابین

بعضی  . در ناتینگهام باشند، وجود ندارد «هود معروف جنگل »شروودهمان رابین

شخصیتی اشرافی به زندگی هود براساس رابین داستان زنند کهشناسان حدس می تاریخ

شوالیة ساده با قدرت زمینی ناچیز که پادشاه را به چالش  16«فالک فیتزوارین»نام 

مدت سه  کند و بهشكنان را جمع میخیزد، گروهی از قانونبه شورش برمی کشد،می

 (. Kemp-Welch, 1904کند، پدید آمده است )سال در یک قلمرو عصیان می

 

 .قرارگاه قهرمان3ـ5

نظر وجود دارد. در باب قرارگاه کوراوغلی همانند نام، زادگاه و زمان تاریخی او اختلاف

 این قرارگاه اغلب فرامكانی است. 

بئل  ها چاملیگرفته ـ و ترکهمبل ـ کمرة ها چنلیپناهگاه کوراوغلی را آذربایجانی

بیل و ساکنان ها چاندی ها چامبیل، ترکمنـ کمرة پوشیده از درختان کاج ـ ازبک

ترین منبع مورد قبول در باب نامند. بنا به قدیمیبئل، و ... میحوضة توبول، شملی

های عثمانی و  های »موشكین«، کوراوغلی در کوهستان کوراغلی، یعنی مجموعة نوشته 

هایش: )سرس ردگان، شیفتگان( زیسته است. او خود با دلیهای آن مینگلج
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اند. وی به هیچ وجه اجازة ورود گذشتهمی ها از آن هایی بوده که کاروانصاحب راه

 ( 159،  . 1388داده است )اوزون،  بیگانگان را به آنجا نمی

 که در ابیات منسوب به کوراوغلی آمده است:چنان

  ری، ییخارام داغیاقیررام قای

 بئلدی قوچ کوراوغلی اویلاغیچنلی
 

 خانلار زهر ای ر، سولطانلار آغی 

 بله، قویمارامشاختا گلسه چنلی
 

 (232)همان،  . 

ها و  کنم/ خانها را از جای خویش برمیشكنم، کوهها را میبرگردان: صخره

ا جو نگاه خود قرار ربل خورند/ کوراوغلی چنلیپادشاهان از دست من جام زهر می

 بل جو ن دهد برنخواهم تافت.دهد/ سوز سرما هم اگر بخواهد در چنلی می

در »آنسیكلوپدی آذربایجان« بعد از آنكه تذکر داده شده است که: »در جاهای 

بل موجود است و در منابع مربوط به سدة نوزدهم از  هایی به نام چنلیبسیاری قلعه

آقا باکیخانوف ای مسكونی نام برده شده« آمده است: »عباسقلیبل به عنوان منطقهچنلی

بل کوراوغلی، واقع در  خان دنبلی، حاکم خوی مدتی را در چنلی نشان داده که جعفرقلی 

بئل را واقع در  نزدیكی نخجوان گذارنده است«. مهدی آغاسی در تاریخ خوی چاملی

(. بیشتر 116،  . 1377نیا، سداند. )نقل از ربیدرة قطور و مابین خوی و وان می

 اند که: اند و آوردهمحققان آن را واقع در ترکیه دانسته

متر و پوشیده از   1646بئل گذرگاه معروفی است به ارتفاع این چاملی 

درختان کاج و صنوبر بر سر راه سیواس ـ سامسون، و میان سیواس و توقات 

اند. »فاروق سومر« برده مقرار دارد. جهانگردان بسیاری از این گذرگاه نا

آ ت مسی از ایران و  هایی که برای خرید ظروفنوشته است که کاروان

ناچار از  اند، بهکردهسوریه و نقاط مختلف ترکیه به توقات آمد و رفت می
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گرفته است )همان،  . ها باج میگذشتند و کوراوغلی از آنبئل میچاملی

113 .) 

روود یک جنگل سلطنتی در ناتینگهام شایر انگلستان شجنگل  هود،قرار گاه رابین

جنگل هود است. است. شهرت عجیب آن ناشی از ارتباط تاریخی آن با افسانة رابین

شر یكی از زیباترین مناطق انگلستان قرار دارد، هم نین شروود در شهرستان ناتینگهام

های شهرستان جنگلقرار دارد و از شرق به  17ایروش ةاز طرف غرب در کنار رودخان

این منطقه از پایان آخرین دورة یخبندان )همانطور که توس   .رسدمی 18شر داربی

شود( جنگلی بوده است. امروز منطقة برداری گرده تأیید میهای نمونههسته

گیرد. . جریب( را دربر می 10496هكتار ) 424.75شدة ملی جنگل شروود حفاظت

 را از این جنگل گرفته است. پارلمانی شروود نام خود حوزة

 

 .سلاح قهرمان 4ـ5

افزار  ای است. »رزم های اسطوره های داستان مایه سلاح مخصو  و سحرآمیز قهرمان از بن 

ویژه که نهاد و نشان مخصو  دارد و اغلب از قدرت جادویی برخوردار است و زیناوند  

ها  ر دشمنان خود و در رأس آن دارد تا ب ستن ارزانی می شدن با آن به خداوندش، نیرو و یار 

ترینشان ـ دیو یا ابدهایی دبم ـ چیره شود و در میدان جنگ و معرکة نام و ننگ  بر سهمگین 

به فیروزی رسد و صاحب آوازة بلند گردد، یكی از مضامین تكرارشونده در ادبیات حماسی  

یاد کرد.«  یا موتیف سلاح سحرآمیز  مایه توان از آن با اصطلاح بن جهان است که می 

از عناصر اساطیری داستان کوراوغلی »شمشیر مصری«  (. 363،  . 1393)سرکاراتی، 

 : کند اوست. وی بارها به این شمشیر خود مباهات می 

 بیزیم امانتی گتیرین منه  آی ایگیدلر، آی ارلر
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 اویناسین هاوادا میصری قیلینجیم 
 

 نهده، پاشا حسداغ چكیم، گئنه 
 

 (105،  . 1388)اوزون،  

برگردان: ای دلیرمردان و مردان کارزار/ امانت مرا بازگردانید/ تا باز شمشیر من میان 

 پاشا نهم.آسمان و زمین ب رخد/ داغی دوباره بر سینة حسن

انگلیسی به   ة ای است که در اصل در فرهنگ عام هود یک یاغی قهرمان افسانه رابین 

،  (Rouă 2017)بود  بسیار ماهر  کماندار و فسانه، او یک شمشیرباز تصویر کشیده شد طبق ا 

 تر است. هود معروف اما کمان رابین 

 

 .یاران قهرمان 5-5

شدند، همه از افراد زحمتكش جامعه یاران کوراوغلی که دَلی )سر س رده( نامیده می

هستند که از نظر اقتصادی نیز به طبقات پایین و متوس  تعلق دارند، چون: 

نژاد(. در باب ملیت اوغلی )مقنیاوغلی، کانكان، قصاباوغلو )آهنگرزاده(میرچید

بل روی ای به چنلیها از هر نقطهها« و سرس ردگان کوراوغلی باید گفت که آن»دَلی

ها به مبارزه ب ردازند کشی اقتصادی خانعدالتی اجتماعی و بهرهکردند تا در برابر بیمی

ان خویش دلبستگی داشت و به  پهلوان کوراوغلی خود به  (. 1376)ر.ک. احمدی، 

حالی که کوراوغلی را   چرنیشفسكی درعینداد. »ن.گ.  ها اهمیت می سرنوشت یكایک آن 

کند. عدد هفت را در میان وی اشاره می  "دلی"  7770داند به متعلق به آذربایجان می 

  ،1388دانند« )اوزون، می یمن آور و خوشها و در آذربایجان یک عدد شانسبیشتر ملت

 (. گاه این عدد هفت هزار نفر آورده شده است:  159 . 

 ن پاشا ر  داواسیدوشر هرده

 بلین آغاسی جنون دبییر چنلی
 

 کسیلمز ساواشی، جنگی غوغاسی 

 یه سردار کوراوغلییئدی مین دلی
 

 (212، 211)همان،  . 
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ی  جنگ او و غوغایش را تمامکند/ برگردان: گاه گاهی با خان و پاشا جنگ می

بل/ سردار هفت هزار پهلوان دلیر گوید که سرور چنلی نیست/ جنون )عاشیق جنون( می

 است. 

 نفر:  77و گاه 

 بیر جیداسی واردی باشی قوشاپر

 رر شاهلار توک توکه یهپاشا ر تیتره
 

 نرمئیدانا گیرنده اسرمیش بیر  

 لی باشی کوراوغلی یئتمیش یئددی ده
 

 (93،  .1382تهماسب، )

ردان: زوبینی دارد که سرش دو شاخ است/ در میدان هم ون شتری نر به جوش برگ

ریزند/ سرکرده هفتاد و هفت د ور  لرزند و شاهان مو میآید/ پاشاها از ترس او میمی

 کوراوغلی است. 

ه در نسخة  هود و راهب«، ک شده، »رابین ترین تصنیف شناخته هود نیز در قدیم گروه رابین 

  برخی از شوند. می  نامیده  19باقی مانده است، »مردان شاد«  1450پس از  شده خطی تكمیل 

همراه   »مردان شاد« . عضو تنومند در گروه حضور داشتند 300گویند که ها می داستان

مشهورترین اعضای  کنند. هود برای غارت از ثروتمندان و دادن به فقرا کار می رابین

، ویل شودها ظاهر میکه در اولین تصنیف وهود، جان کوچولرابین د« »مردان شا گروه 

 22شود، آرتور بیلنددیده می 21هود«هایی مانند »سیمای رابینکه در تصنیف 20اسكارلت

آمده است. او یک شكارچی   23هود و دباغ«که تنها در یک تصنیف به نام »رابین

دد. دیوید پیونهود به گروه می بینغیرقانونی متهم است که بعد از یک دعوا با را

شود. اسكاتلندی که ، ظاهر می25هود و تیر طلایی«در یک تصنیف »رابین 24دانكاستر

شود. او به رابین خدمت کرده که البته رابین ابتدا رابین در سفری به شمال با او آشنا می

وبل موافقت گوید، اما س س به شرط یک دکرد دروغ میکند، زیرا فكر میقبول نمی

گفته شده است، اسكاتلندی که  26هود و مرد اسكاتلندی«طور که در »رابینکند، همانمی
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شود. سه کشاورز بعد از شرکت دریک مبارزه پیروز شده عضو گروه رابین می

دلیل شكار غیرقانونی به دار  دار( که قرار بود توس  کلانتر ناتینگهام به)کشاورزان زمین

یابند، چنان ه در  ی از کمانداران نجات میاینكه توس  رابین و گروهآویخته شوند تا 

 28ها را به محل امن گرین وود( گفته شده است، آن1)نسخة  27هود و گدا«»رابین

 (Oxford English Dictionary, 2013بازگرداندند و به گروه رابین پیوستند. )

 

 . شعر و تصنیف روایتگر داستان قهرمان6ـ5

ان به شعر و تصنیف است و به مدد همین ضامین مشترک، روایت داستیكی از م

هود است که داستان این دو های مربوط به رابینآوازهای »عاشیقلار« و تصنیف

مجارکه گذارش در   29شخصیت این چنین بین مردم مشهور است. آرمینیوس وامبری

ن به آوازهای قرقلو اواس  قرن نوزدهم به خانات آسیای میانه افتاده، از گوش س رد

، 1366نیا، گوید )ر.ک. ربیسعنوان یک سرگرمی سخن میاوغلی/ کوراوغلی( به)گور

وسیلة خولوفلی  های کوراوغلی به شیوة علمی در قرن بیستم به30(. قل97، 96 . 

آوری شده است. گویی خود »کوراوغلی حماسه، هم یک د ور شمشیرزن است و  جمع

راسر دستان بر زبان کوراوغلی جاری  اما آیا شعرهایی که در سهم یک شاعر ساززن ... 

ها، سرودة خود اوست یا اینكه این اشعار از آثار طبع کم بعضی از آنشود و یا دستمی

ها و در  های پردازندة دستان است؟ البته اینكه شعرهای اولیة دستان در طی نسلعاشیق

ها ری به آنوان پذیرفته، شعرهای دیگجریان تكرارها حک و اصلاح شده، تغییرات فرا

درکرده، افزوده شده، و یا شعرهای جدید، بعضی از شعرهای قدیم را از میدان به

نماید:  محتمل و حتی مسلم است. در اینجا طرح دو سؤال دیگر نیز خالی از فایده نمی

محبوب طور کلی مردم به قهرمان آیا شاعر بودن صفتی است که پردازندگان دستان و به

اش شده است؟ بخش چهره و شخصیت داستانیشاعریِ خود وی مایه اند و یاخود داده
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کند، بلكه این جنبة وی را تنها شاعری کوراوغلی را تأیید می »صمد وورغون« نه

»مابین   گوید:داند و با شوری شاعرانه می نیرومندتر و ماندگارتر از جنبة قهرمانی او می

ارد ... نگاهی به شعرهای شی و برادری ابدی وجود ددوشمشیر و قلم یک هم

ای از این اپیزودهای قهرمانی سفرهای او  کوراوغلی بیندازید، شاید با گذشت زمان، پاره 

تنها العاده آفریده، نهفراموش شده باشند، اما آثاری که کوراوغلی شاعر با هنرمندی فوق

، صص. 1366کرد« )همان، فراموش نخواهند شد، بلكه شهرت ابدی کسب خواهند 

(. درواقع شهرت شاعری کوراوغلی، در بلندآوازگی او نقش داشته است. 144، 143

 ابیات زیر نمونة اشعاری است که به نام کوراوغلی ثبت شده است:

 ایكی دریا آراسیندا گمیم وار

 منیم یوزمین محنتیم وار، غمیم وار
 

 چیخارمادی بیر کنارا یئل منی 

 ا سالدی سئل منیگوتوردو گرداب
 

 (244، 243،صص. 1388)ر.ک. اوزون،                                                      

برگردان: در میان دو دریا قایقی دارم/ باد مرا به هیچ ساحل نجاتی نرسانید/ صد 

 هزاران غم و اندوه با من است/ سیل مرا به طوفان و گرداب س رد.

های جا مانده است. تعدادی از تصنیفهایی به هود نیز تصنیفدرمورد داستان رابین

کنند. این مورد هود، چگونگی پیوستن »مردان شاد« به گروه قهرمان را روایت میرابین

اولین اشارة واضح به »اشعار   شود. اغلب با شكست دادن رابین در یک دوبل انجام می 

ده باشد  سروده ش  1370رود در دهة شعر پیرس پلومن است که گمان می هود« در رابین

 (Brockman, 1983, p. 69 .)  

، است که محققان به قرن 31هود و راهب«مانده، »رابینترین تصنیف باقیقدیم

دهند. این تصنیف حاوی بسیاری از عناصر از فضای سیزدهم یا چهاردهم نسبت می

است که با این افسانه   دشمنی سرسختانه بین رابین و کلانتر محلی ناتینگهام گرفته تا 

تر  اش خشن شخصیت رابین در این متون اولیه نسبت به نمودهای بعدی  رتب  هستند. م 
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شود که چگونه برای شكست دادن جان کوچولو در  است. برای مثال، نشان داده می 

مانده از  های باقی کند. با این حال، اولین نسخه مسابقة تیراندازی با کمان به او حمله می 

کنند، مربوط به نیمة دوم قرن پانزدهم یا  و را روایت می های روایی که داستان ا ف تصنی 

هود از طبقات  های اولیه، طرفداری رابین دهة اول قرن شانزدهم است. در این گزارش 

پایین، ارادت او به حضرت مریم، مهارت برجسته او در تیراندازی و خصومت خا  او  

 (. A Gest of Robin Hood stanzas, 2011د ) شو با کلانتر ناتینگهام دیده می 

 

 .عیاری 7ـ5

بارزترین ویژگی دو قهرمان »عیاری« است. آنان جهت یاری به مردم در برابر زرمداران 

 علم کردند. در باب قهرمان آذربایجانی آمده است که   و زورمداران قد

قی یو عاش کوراوغلی قهرمانی است برخاسته از میان مردم و پاسدار منافع مردم، 

شمردند و  د وری و جوانمردی. زر و زورداران او را راهزن می ةکننداست ترنم

و اینان خواهان زندگی جاوید  خونش بودند  ةبخش خویش. آنان تشنمردم نجات

اش را عزیز  کوشیدند و اینان خاطرهها به محو نام و نشانش میبرایش. آن 

احساسی و اعتقادی  های ها و عناصر و مایهترین یادمانداشتند و آن را با گرامیمی

ها قهرمانی  آراستند. بدین ترتیب افسانه و تاریخ به هم پیوست و از آمیزش آنمی

های گوناگونی که او را از پدید آمد که از قهرمانان افسانه و تاریخ گذشته خلق 

 (. 102،  . 1366نیا، )ربیس  ها دارداند، نشانخود و از آن خود شمرده

طبقات فرودست جامعه علیه نظام   ةخشم فروخورد ةکنندتداعی هود نیز رابیننام 

هود، رابین . بنابراینودشفئودالی انگلیس و ستم جانكاه حاکمان این کشور محسوب می

بریتانیا  ةجزیر  ةنه یک شخصیت تاریخی، بلكه قهرمانی خیالی برای مردمان ستمدید

دیدند و  شخصیت او می ةآرزوهایشان را در آین بوده است؛ قهرمانی که تمام آمال و
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ساختند، تجسم هود می رابین ةهایی که دربارنیافتنی خود را در داستانرؤیاهای دست

بخشد«، وجود هود »به فقرا می، اما هیچ تصنیف اولیه نشان از اینكه رابینبخشیدندمی

ای بدبخت به شوالیه هود« وام بزرگیندارد، اگرچه رابین در تصنیف »سیمای رابین

بیند؛ درواقع اولین بیانیة صریح را دهد، که درنهایت نیازی به بازپرداخت آن نمیمی

توان در  کرد تا به فقرا بدهد میهود معمو ً از ثروتمندان دزدی می مبنی بر اینكه رابین

  ( دید که حدود یک قرن پس ازStow, 1592، )33جان استو 32تاریخ ة انگلستانکتاب 

Gest .انتشار یافت 

 

 . عشق قهرمان8ـ5

در هر دو داستان، معشوق قهرمان کارآمد و از طبقة اشراف است. در داستان کوراوغلی، 

ـ  34بل، »نگار« همسر کوراوغلی است. نگار که دختر خوتكارکارآمدترین زن چنلی

آید و  می بل بل، به میل خود به چنلیسلطان استانبول ـ است، هم ون اکثر زنان چنلی

(. 1398خواند )ر.ک. رسمی، بل فرا می لی را برای بردن خود به چنلیدرواقع  کوراوغ

جنون، شود، وی دارای تدبیری است که عاشیقشأن مردان می رزم و همنگار در آنجا هم 

 تدبیر او را، برابر شمشیر کوراوغلی شمرده است: 

 ... قلینجلا کوراوغلی، تدبیرله نگار
 

 شلاری اودان گؤرموشمنئ ه ساوا  
 

ام. رگردان: کوراوغلی را با شمشیر و نگار را با تدبیر/ برندة چندین پیكار دیدهب

 (.228ـ 216، صص. 1366نیا، )ر.ک. ربیس

های اول ماه مه انگلیسی و اسكاتلندی الگوی قرون وسطایی »ماریان« با جشنکهن

به طور معمول در عشق خود هاو ب شود.هود همراه میمرتب  و درنهایت با رابین

در   ماریانشود. غالباً هود زیبا، با اعتماد به نفس و صادق به تصویر کشیده میرابین
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در بعضی یک زن اشرافی است، هرچند که همانند نگار داستان کوراوغلی ها داستان

 نقش او را ،هودهای مدرن رابیناست. بیشتر داستان آمدهیک روستایی فقیر  هاروایت

. او  کنندمعرفی میو کارآمد  عنوان یک زن قابل تحسینبه کنند و او را برجسته می 

هود و ملكه است و در »رابین 35هود و خدمتكار ماریان«قهرمان تصنیف »رابین

از او نام برده شده است. در »خدمتكار ماریان«   37هود«« و »جایزة طلایی رابین36کاترین

باس مبدل هستند به »مردان شاد« ن در حالی که هر دو در لاو با مبارز، مساوی با رابی

( نمایشنامة فرانسوی قرون وسطایی  Robin Hood & Maid Marian, 1997پیوندد ) می

هود عیار کند که ارتباطی با رابینرا روایت می 38داستان »چوپان ماریان و شوالیه رابین«

 (. Richards, 1980ندارد )

 

  .نتیجه6

های الگو که با نامرایج در جهان است. این کهنالگوهای یار یكی از کهنالگوی عکهن

شوند، افرادی هستند »اشكوهان«، »عیاران«، »ای یاران« و در عرب »صعلوک« شناخته می

رسانند. کوراوغلی  خواهی یا سرقت از اغنیا به طبقة فرودست یاری میکه با باج

های مایهه هستند. بنشده از این گرود شناختههود بریتانیا دو مورآذربایجان و رابین

سلاح اسرارآمیز قهرمان، معشوق اشرافی کارآمد که خود را وقف دادخواهان کرده، 

داستان به روایت شعر و تصنیف، یاران قهرمان که اغلب به طبقة فرودست جامعه تعلق 

های مشترک  مایهبندارند، قرارگاه قهرمان و پیوند تاریخ با اسطوره در هر دو مورد از 

 صیت هستند. دو شخ
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 هانوشت پی

های این دستان، داستانی است بلند دربارة اعمال و ماجراهای د وران و قهرمانان. از ویژگی .1

 نوع ادبی جنگاوری و شهامت قهرمانان است.

2. Sherwood 

3. Nottinghamshire 

4. Guy of Warwick  
5. Bevis of Hampton   
6. Sir Lybeaus  
7. Piers Plowman 

لو ردی یک جنبش مذهبی مسیحی پروتستانی بود که از اواس  قرن چهاردهم تا قرن  .8

شانزدهم اصلاحات انگلیسی در انگلستان فعال بود. در ابتدا توس  جان ویكلیف،که خود یک الهی  

دلیل بدعت از دانشگاه آکسفورد اخراج شد، رهبری دی بهمیلا  1381بود و در سال  دان کاتولیک

 های لو ردها در درجة اول اصلاح مسیحیت غربی بود.شد. خواسته

9. Ivanhoe 

10. Walter Scott 

11. Alexandre Dumas 

12. Howard Pyle 

13. Henry Gilbert 

14. Robin Hood And The Silver Arrow 

15. Tony Bradman 

16. Fulk FitzWarin 

17. River Erewash   
18. Derbyshire  
19. Merry Men 

20. Will Scarlet 

21. A Gest of Robyn Hood 

22. Arthur a Bland 

23. Robin Hood and the Tanner 

24. David of Doncaster 

25. Robin Hood and the Golden Arrow  
26. Robin Hood and the Scotchman 

27. Robin Hood and the Beggar 

28. Greenwood 

29. Arminius Vámbéry 

https://en.wikipedia.org/wiki/Libeaus_Desconus
https://en.wikipedia.org/wiki/Robin_Hood_and_the_Tanner
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قل از حماسة کوراوغلو در آذربایجان ثبت و منتشر   21قُل به معنای »مجلس« است. تاکنون  .30

 (.65،  . 1366نیا، شده است )به نقل از ربیس

31. Robin Hood and the Monk   
32. Annales of England 

33. Stow  John 

خوتكار خوتكار )هونكار( از خداوندگار گرفته شده، القاب فرمانروا. در دولت عثمانی  .34

 غازی.عبارت بودند از: سلطان، پاشا، خوتكار )هونكار(، خان، خاقان، بی و 

35. Robin Hood and Maid Marian 

36. Robin Hood and Queen Catherine 

37. Robin Hood's Golden Prize 

38. Jeu de Robin et Marion 

 منابع

 .73 ـ64، 42 ،ادبیات داستانی بهار (. قهرمانان حماسة کوراوغلو.1376)احمدی ملكی، ر.  

 . تهران: سروش. اسطورة بیان نمادین(. 1387ر مطلق، ا. )پواسماعیل 

. تألیف و ترجمة د. عاشوری. تبریز: انتشارات کوراوغلی در ادبیات ملل (. 1388اوزون، ا. )

 ندای شمس. 

   .ناشر: طهوری   . سرکاراتی   . ترجمة ب. بازگشت جاودانه   ة اسطور (.  1378. ) م ،  الیاده 

 ن: کریمی. تهران: اندیشة نو. . کؤچورکوراغلو(. 1382) تهماسب، م. ح.

.  هودبینهای سمک عیار و را بررسی تطبیقی مضمون عیاری در داستان(. 1396آبادی، م. )حسن

 رشناسی ارشد دانشگاه رازی. نامة کاپایان

شیرزادی   ع.به کوشش  .های کنگرهمجموعه سخنرانی .گوسان پارسی(. 1388. )ر.درویشی، م

 . آرون :تهران. آهودشتی

. با مقدمه و توضیحات ع. رسمی. تهران: فرهنگستان منظومة کوراوغلی(. 1398رسمی، س. )

 وهشی شهریار.زبان و ادب فارسی و بنیاد پژ 

بررسی تطبیقی شخصیت کوراوغلی قهرمان حماسی آذربایجان با عنتره بن  (.1401رسمی، ع. )

 .184ـ 149(، 53) 11.نشریة فرهنگ و ادبیات عامه، شداد د ور سوار عرب

https://en.wikipedia.org/wiki/Robin_Hood_and_the_Monk
https://www.noormags.ir/view/fa/magazine/number/10265
https://ganj.irandoc.ac.ir/#/articles/1fdffb21dd47ce7aa7916700c19ea06b/search/68985198279136781d6c17edb2faef9d
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 . تهران: دنیا.کوراوغلی در افسانه و تاریخ(. 1377نیا، ر. )ربیس 

 . تهران: قطره.دههای شكارشسایه(. 1393سرکاراتی، ب. )

. ترکمن و ترکیه ،کوراوغلی در اقوام آذربایجان ةبررسی تطبیقی حماس(. 1395آ. )فخری، 

 .49ـ 27، 47، فرهنگ مردم ایران

 . ترجمة س.ح. سیدی. مشهد: آستان قدس رضوی. ادبیات تطبیقی(. 1382کفافی، ع. )

. پاکزاد ف. اریان و مخت ب. ترجمة  .(. بررسی ساختاری اسطوره1373) .ک ،لوی استروس

 .160  ـ135، 4،  ونارغن

 ة هود اثر کار  امن براساس نظریبررسی داستان رابین(. 1397مظفری، س.، و قنواتی، ف. )

 .المللی نوآوری و تحقیق در علوم تربیتیدومین کنفرانس بین. خودشكوفایی آبراهام مزلو

 .شناسیمدیریت و روان

جمة م. مهاجر و م. نبوی. تهران:  . ترهای ادبی معاصرظریهدانشنامة ن(. 1385مكاریک. ا. ر. )

 .آگاه
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